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Beacon-1

Ultra-Bright Portable LED Flood Light

with Power Bank
IP54 Water & Dust Resistant « 3 LED Modes - Energy Efficient LED

User Guide



Introduction

Ideal as a powerful tent light for camping or personal emergency light with the added
bonus of providing up to 2-3 charges for your smart phone. This very energy has a built in
rechargeable Lithium battery, so there is no need to buy, or carry spare batteries as with
many other portable lights available. The IP54 Water and dust resistance ensures
resistance against water and dust.

Packaging Contents
+Beacon-1

+USB Charging Cable
« User Guide

Specifications

« Battery Capacity: 5400mAh

« Battery Type: Lithium Polymer
«Input: 5V, 1A

«Output:5V, 1A

« LED Brightness: 640lumens

- Working Time: 4-8 Hours

Features

« Portable Power: Portable floodlight that doubles as a battery-charging power bank; use
itto charge a mobile device or to power the light.

« Super Bright: 8 watt, 640 lumen LED lighting that lasts more than 4 hours on a full charge;
as bright as a 100W halogen bulb

« Built Tough: Ultra-durable aluminium+PC housing stands up to whatever you throw at it;
IP54 dust and waterproof.

« Multifunctional: Detachable, USB-chargeable battery with an 5400mAh rated capacity
and 5V/1A charging for mobile devices.

« Automatic Voltage Regulation: Beacon-1 features Automatic Voltage Regulation i.e. it
provides an optimum output based on the device connected.

« Safe & Reliable: Beacon-1 features short-circuit & over-charging protection



|_English |

Precautions:

Please read all safety instructions and warnings thoroughly before using this product. Improper
use of this product may result in damage to this or attached products.

1. Do not disassemble the back-up battery or attempt to fix it.

2.Kindly use an original charging cable provided to charge the product.

3. Do not attempt to replace any part of this Back-up battery or battery inside.

4. Do not crush, puncture, dispose of in fire, short the contacts or expose the battery to water or
other liquids.

5. Do not connect input and output in reverse.

6. Do not store or use the battery in a high-temperature environment, including intense sunlight
or heat.

7. Avoid drops, bumps, abrasions and impacts.

8. If there is any reason to believe that there is damage to the battery, discontinue use
immediately.

9. If you find that the battery is too hot, or is emitting an odour, or is deformed, punctured or
exhibits any suspicious or abnormal behaviour, discontinue use immediately and contact our
customer service.

10. Always charge this product before extended storage.



Appearance & Interface Description:

"

1.Power Button
2.Charging Input Port \_
3.USB Charging Port

Operation Instructions:
1. Charging Beacon-1

Connect one end of the Micro-USB Cable Beacon-1 and the other end to a

desktop/laptop or a USB Power Adapter. The red LED will light up indicating that the
lamp is charging normally and will turn green once fully charged.




2. Charging USB chargeable devices using Beacon-1

« Plug the USB cable into the USB output port on Beacon-1 and the other end into the device.

3. Using the Lamp Feature:

« Press the power button to turn on/off the light and scroll through the LED modes
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Apariencia y Descripcién de la interface

——————

1. Boton de Encendido
2. Puerto de entrada para carga

3. Puerto de carga USB



Instrucciones de operacion:

1.Carga del Beacon-1

« Conecte un extremo del Cable Micro-USB al Beacon-1y el otro extremo a una
computadora de sobremesa o portatil o un adaptador de alimentacion USB. El LED rojo
se iluminara indicando que la ldmpara esta cargando normalmente y se volveré verde

una vez esté completamente cargada

2. Carga de dispositivos cargables por el puerto USB con el Beacon-1
« Conecte el cable USB en el puerto de salida de carga USB del Beacon-1y el otro

extremo en el dispositivo.

3. Uso de la funcién de lampara:
« Pulse el botén de encendido para encender/apagar la luz y desplazarse por los

diferentes modos de la luz LED



Aspect & Description Interface

—

1. Bouton de Marche
2. Port d’Entrée Chargement

3. Port Chargement USB



Mode d’emploi :
1. Chargement du Beacon-1

« Connectez une extrémité du cable Micro-USB au Beacon-1 et I'autre extrémité a
un ordinateur de bureau/ordinateur portable ou a un adaptateur d'alimentation USB.
Le voyant LED rouge s'allume indiquant que la lampe se recharge normalement ;

il devient vert lorsque I'appareil est complétement rechargé.

2. Chargement des périphériques USB avec le Beacon-1

- Branchez le cable USB sur le port de sortie USB du Beacon-1 et l'autre
extrémité dans l'appareil.

3. Utilisation de la Lampe

« Appuyez sur le bouton de marche pour allumer/éteindre et pour faire dérouler
les modes LED.



1. Einschalttaste
2. Ladeeingang
3. USB-Ladeanschluss



Bedienungsanleitung:
1. Laden des Beacon-1

« Verbinden Sie das eine Ende des Micro-USB-Kabels mit dem Beacon-1 und das
andere mit einem Desktop/Laptop oder einem USB-Stromadapter. Die rote LED
leuchtet auf und gibt an, dass die Lampe normal ladt und wechselt nach vollstandiger
Aufladung auf griin.

2. Laden von USB-ladeféhigen Geréten mit dem Beacon-1
« Stecken Sie das USB-Kabel in den USB-Ausgang am Beacon-1 und dem Gerét.

3. Verwendung der Lampenfunktion:
« Zum Ein-/Ausschalten des Lichts driicken Sie die Einschalttaste und bléttern durch die LED-Modi
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Aspeto e Descri¢ao da Interface

1. Botdo ligar/desligar
2. Porta de Entrada de Carregamento

3. Porta de Carregamento USB
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Instrugdes de Funcionamento:

1. Carregar o Beacon-1

« Ligue uma extremidade do Cabo Micro-USB Beacon-1 e a outra extremidade a um
desktop/portétil ou um Adaptador de Corrente USB. O LED vermelho ird acender a indicar
que a lampada esta a carregar normalmente e ficara verde quando estiver totalmente

carregado.

2. Carregar dispositivos recarregaveis por USB com o Beacon-1
« Ligue o cabo USB a porta de saida USB no Beacon-1 e a outra extremidade ao dispositivo.

3. Utilizar a Funcionalidade de Lampada:
- Carregue no botao ligar/desligar para acender/apagar a luz e percorrer os modos LED
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Descrierea aspectului si interfetei

"

1. Buton de pornire
2. Port intrare incdrcare
3. Port USB incarcare

Instructiuni de folosire:

1.Incércarea Beacon-1




manian .

« Conectati un capat al cablului micro-USB al Beacon-1, iar celalalt capat la un
desktop/laptop sau un adaptor de alimentare USB. LED-ul rosu se va aprinde,
indicand faptul ca lampa se incarca normal, si va deveni verde cand este incarcatd

complet.

2.Inca ispozitit c USB folosind Beacon-1

« Conectati cablul USB in portul USB de iesire al Beacon-1, iar celalalt capat in dispozitiv.

3.
« Apasati butonul de pornire pentru a aprinde/stinge lumina si navigati printre modurile LED

ilizarea functiei Lampa:
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Onucaxue BHeWwHero BuAa u nHTepdeiica

[ ]

1. KHonka nutanna
2. BxopaHoit nopT 3apAakn
3. Mopr 3apagkn USB
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WHcTpyKuuma no akcnnyatayun:

1. 3apapaka Beacon-1

« MopkniounTe oguH KoHel kabens Micro-USB k Beacon-1, a apyrom - K
HoyT6yKy/HacTonbHomy MK nnu k agantepy nutanna USB. 3aroputca KpacHblil
CBETOAVOAHDIV NHAMKATOP, YTO O3HAYAET, UTO BbIMOHAETCA HOPMasbHaA 3apAaKa

Namnoyku. IHAMKaTop 3aropuTca 3eneHbiM LIBETOM, KOTAia 3apAaaKa byaet

3aBepleHa.

2. 3apsapKa ycTpoiicTs, 3apsxaembix ot USB-nopta, npu nomowym Beacon-1

+ BcTaBbTe oA koHel kabena USB 8 BbixoaHoit nopt USB Ha Beacon-1, a Apyroit koHel - B yCTPOICTBO.

3. Wcnonb3oBanue GyHKLIN aMNOuKH:

+ HaxmuTe KHOMKY NUTaHWs, 4ToBbI BKMOYMTL/BLIKIOYTH CBET 1 MPOVATY MO BCEM PeXVMaM CBETOANOAA
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Dis Goriiniim & Arayiiz Tanimlan

1. Glig Digmesi
2. Sarj Giris Yuvasi
3. USB Sarj Yuvasi

Kullanim Talimatlari:

1.Beacon-1'i $arj Etme
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« Mikro-USB kablosunun bir ucunu Beacon-1e diger ucunu da bir masaustti/diziisti
veya bir USB Giig Adaptériine baglayin. Lambanin normal sekilde sarj oldugunu
gosteren kirmizi LED yanacaktir. Tam sarj oldugunda yesile donecektir.

2.Beacon-1'i Kullanarak USB'den $arj olan Cihazlan $arj Etme
« USB kablosunu Beacon-1'deki USB ¢ikis yuvasina takin, diger ucunu da cihaziniza takin.

3. Lamba Ozelligini Kullanma:
- Gligc Digmesine basarak 15131 agip kapatin ve LED modlari arasinda gegis yapin
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SIRFNHEOTIREE

1. BBIRIRE
2. FEMAIRO
3. USBZERRiRm
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